ДОГОВІР №________________
надання послуг 

м. _____________                                                                                                                                                  «__» ________ 20__ року
         ________________________________________________________________, в особі ___________________________________, що діє на підставі _________________  (далі - Замовник) з однієї сторони та 

         _________________________________________________________________, в особі ____________________________________, що діє на підставі ________________(далі - Виконавець) з іншої сторони, разом – Сторони, уклали цей договір (далі – Договір) про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Замовник доручає  Виконавцеві, а Виконавець зобов'язується надати Замовнику за плату послуги з ремонту обладнання, а саме____________________________________, яке знаходиться за адресою: _______________________________________________________________________________________________________________.
1.2. Конкретний перелік та обсяг послуг, що надаються по даному Договору, вказуються в Додатку №1 (який є невід’ємною частиною Договору) та Актах приймання-передачі наданих послуг.
2. ВАРТІСТЬ ПОСЛУГ ТА УМОВИ РОЗРАХУНКУ
2.1. Оплата за надані послуги здійснюється у національній валюті України – гривня, шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок Виконавця.

2.2. Вартість послуг, визначених п. 1.1. цього Договору, становить ______________ грн, без ПДВ ___________________________________), що є еквівалентом ___________ Євро по курсу НБУ _______________ грн за 1 Євро станом на ________________________). 
2.3. Замовник здійснює оплату за послуги  на підставі виставлених рахунків   на наступних умовах:

2.3.1_______ передоплати, що становить _______________ грн (_________________________________) та дорівнює еквіваленту _____________________ євро , не пізніше 5 банківських днів з моменту виставлення такого рахунку.

2.3.2. _______ передоплати, що становить _______________ грн (_________________________________) та дорівнює еквіваленту _____________________ євро, після підписання Акту приймання-передачі наданих послуг, не пізніше ___ банківських днів з моменту виставлення такого рахунку.

3. ПРАВА І ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
3.1. Замовник має право на:

· здійснення контролю за своєчасним та якісним наданням послуг, не втручаючись у господарську діяльність Виконавця;

· відмову від прийняття результатів надання послуг, якщо надані послуги виконані неналежним чином та не відповідають умовам Договору.

3.2. Виконавець має право на:

· одержання від Замовника необхідної інформації, що стосується надання послуг;

· своєчасну і повну оплату за надані послуги;
· залучати субпідрядників на власний розсуд для виконання робіт, залишаючись відповідальним перед Замовником за результат виконаних робіт.
3.3. Обов’язки Виконавця:

· забезпечити якість послуг відповідно до вимог, яким такі послуги звичайно повинні відповідати;

· при виникненні обставин, що перешкоджають належному виконанню своїх зобов’язань, згідно з цим Договором, терміново повідомити про це Замовника;

· у разі задоволення обґрунтованих письмових претензій Замовника, щодо отриманих послуг, усунути виявлені недоліки протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту отримання таких письмових претензій;
· самостійно нести відповідальність за дотримання працівниками Виконавця під час надання послуг норм охорони праці, правил пожежної безпеки та санітарії;
· складати  та передавати Замовнику акти наданих послуг.

3.4. Обов'язки Замовника:

· на запит Виконавця надавати йому інформацію, необхідну для виконання умов даного Договору;

· надати за свій рахунок гідні умови проживання та харчування фахівцям Виконавця та субпідрядників на весь термін виконання робіт; 
· приймати від Виконавця належним чином  виконані послуги, що надаються згідно з цим Договором;

· своєчасно та в повному обсязі здійснювати оплату наданих послуг в порядку та на умовах  визначених Договором.

· в разі неможливості проведення на місці ремонтних робіт високої складності, забезпечити доступ до слюсарної майстерні, облаштованої необхідними верстатами;
· в разі неможливості ремонту складних частин та якщо такі частини потребують заміни, сплатити 100% передоплатою вартість таких частин, їх заміну, та транспортування до місця установки. Вартість таких частин не включена в вартість послуг по цьому Договору. 
4. ПРИЙМАННЯ – ПЕРЕДАЧА НАДАНИХ ПОСЛУГ
4.1. Виконавець зобов’язується розпочати роботи, визначені п. 1.1. цього Договору, у термін   до___ ____________ ______ року, але в будь-якому випадку після внесення передоплати, зазначеної в п. 2.3.1. цього Договору та отримання повної інформації згідно п.3.2.Договору та надання доступу до обладнання, що ремонтується.
4.2. Виконавець зобов’язаний виконати роботи (надати послуги) не пізніше ___________________ року.
4.3. Здавання послуг Виконавцем та приймання їх результатів Замовником оформлюється Актом приймання-передачі наданих послуг. 

4.4. Датою приймання Замовником послуг вважається дата підписання уповноваженими представниками  Сторін Акту приймання-передачі наданих послуг.

4.5. Замовник зобов’язаний підписати Акт приймання-передачі наданих послуг протягом 5-ти календарних днів з моменту його отримання або в той самий строк надати Виконавцю письмову мотивовану відмову від його підписання. У випадку непідписання Замовником Акту приймання-передачі наданих послуг у вказаний строк та ненадання письмової мотивованої відмови від його підписання, послуги  вважаються прийнятими Замовником, а Акт підписаний в односторонньому порядку Виконавцем, в такому випадку буде мати юридичну силу.
5. ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ

5.1. Виконавець встановлює гарантію на виконані роботи (надані послуги) протягом – __(____________) календарних місяців з моменту підписання Акту приймання-передачі наданих послуг.

5.2. Виконавець гарантує надійність і якість наданих послуг лише за умов коректної експлуатації обладнання персоналом Замовника.
5.3. У разі якщо протягом вищевказаного гарантійного строку виникнуть різного роду збої програмного забезпечення, повязанані з роботою відремонтованої панелі, Виконавець за свій рахунок зобов'язаний усунути (виправити) виявлені недоліки протягом 10 (десяти) робочих днів з моменту письмового отримання повідомлення від Замовника.

6. УМОВИ КОНФІДЕНЦІЙНОСТІ
6.1. Сторони погодили, що текст цього Договору, будь-які матеріали, інформація і відомості, які стосуються Договору, є конфіденційними і не можуть передаватись третім особам без попередньої письмової згоди на це іншої Сторони Договору, крім випадків, коли така передача пов'язана з одержанням офіційних дозволів, документів для виконання Договору або сплати податків, інших обов'язкових платежів, а також у випадках, передбачених чинним законодавством України.

6.2. Сторони зобов'язані зберігати сувору конфіденційність про умови цього Договору та застосовувати усі можливі заходи для запобігання розголошення одержаної інформації.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ЗА ПОРУШЕННЯ УМОВ ДОГОВОРУ

7.1. У випадку порушення зобов'язання, що виникає з цього Договору, Сторона несе відповідальність, визначену цим Договором та (або) встановлену чинним законодавством, що застосовується до цього Договору.

7.2. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору.

7.3. Сторона не несе відповідальності за порушення Договору, якщо воно сталося не з її вини (умислу чи необережності).

7.4. Сторона, що порушила цей Договір, зобов'язана відшкодувати збитки, завдані таким порушенням.

7.5. У випадку порушення строків надання послуг, встановленого в п.4.2. Договору  Виконавець сплачує Замовнику неустойку в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від вартості несвоєчасно наданих послуг за кожний день такого порушення. 
8. ФОРС-МАЖОР

8.1. Сторони звільняються від відповідальності за повне чи часткове невиконання або неналежне виконання зобов'язань, передбачених цим Договором, якщо воно сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин.

8.2. Під форс-мажорними обставинами в цьому Договорі слід розуміти будь-які обставини зовнішнього щодо Сторін характеру, що виникли без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна було ні передбачити, ні уникнути, включаючи стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки тощо), лиха техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин, обладнання тощо), обставини суспільного життя (воєнні дії, громадські хвилювання, епідемії, страйки, бойкоти тощо), а також видання  актів органів державної влади чи місцевого самоврядування, інші законні або незаконні заборонні заходи названих органів, які унеможливлюють виконання Сторонами зобов'язань за цим Договором або перешкоджають такому виконанню тощо.

8.3. Сторона, що не має можливості належним чином виконати свої зобов'язання за цим Договором внаслідок дії форс-мажорних обставин, повинна письмово повідомити іншу Сторону про існуючі перешкоди та їх вплив на виконання зобов'язань за цим Договором.

8.4. Якщо форс-мажорні обставини діють протягом 3 (трьох) місяців поспіль і не виявляють ознак припинення, цей Договір може бути розірваний однією із Сторін шляхом направлення письмового повідомлення про це іншій Стороні.

8.5. Існування форс-мажорних обставин повинно бути підтверджено Торгово-промисловою палатою України.

9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

9.1. Усі спори, що пов'язані із цим Договором, його укладанням або такі, що виникають в процесі виконання умов цього Договору, вирішуються шляхом переговорів між представниками Сторін.
9.2. Якщо спір неможливо вирішити шляхом переговорів він вирішується в судовому порядку відповідно до норм чинного законодавства України.
10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ ТА ІНШІ УМОВИ

10.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та скріплення печатками Сторін і діє до _______________ року, але у будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань за цим Договором. 

10.2. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним законодавством України, зміни у цей Договір можуть бути внесені тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.

10.3. Зміни у цей Договір набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або у чинному законодавстві України.

10.4. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним законодавством України, цей Договір може бути розірваний тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.

11. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

11.1. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у тому числі пов'язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регулюються цим Договором та відповідними нормами чинного законодавства України, а також звичаями ділового обороту, які застосовуються до таких правовідносин на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.  

11.2. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть враховуватися при тлумаченні умов цього Договору.

11.3. Підписуючи цей Договір, Сторони, згідно Закону України «Про захист персональних даних», надають взаємну згоду один одному на обробку їхніх персональних даних, а саме: назви, місцезнаходження/місця проживання, реєстраційних даних (коду ЄДРПОУ, номеру державної реєстрації у єдиному державному реєстрі юридичних осіб та фізичних осіб-підприємців), інформації щодо системи оподаткування (індивідуального податкового номеру, реєстраційного номеру облікової картки платника податків, номеру свідоцтва про статус платника ПДВ), банківських реквізитів, електронних ідентифікаційних даних (телефон, e-mail), прізвища, ім'я по батькові, особистого підпису та інших даних, що дають змогу ідентифікувати особу, що діє в інтересах та/або від імені однієї із Сторін, та інших даних, які передає одна Сторона іншій з метою забезпечення реалізації податкових відносин, господарських відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та аудиту, відносин у сфері економічних, фінансових послуг та страхування, вивчення споживчого попиту та статистики, у маркетингових, інформаційних, рекламних, комерційних або інших аналогічних цілях. Сторони повідомлені про те, що їх персональні дані внесені в базу персональних даних, а також повідомлені про свої права згідно Закону України «Про захист персональних даних».
11.4. На момент укладення цього Договору відповідно до Податкового кодексу України  від  2 грудня  2010 року  № 2755-VI Замовник є платником податку на прибуток на загальних підставах, Виконавець є платником єдиного податку 5%.

11.5. В разі зміни організаційно-правової форми, банківських чи поштових реквізитів, юридичної адреси, керівника, номерів телефонів, зміни форми власності, внесення змін та доповнень до статуту однієї зі Сторін, зміни системи оподаткування вона зобов'язується повідомити про це іншу Сторону протягом 5 календарних днів з дня настання таких змін.

11.6. Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим Договором однією зі Сторін до третіх осіб допускається виключно за умови письмового погодження цього із іншою Стороною.

11.7. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємними частинами і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.

11.8. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, - по одному для кожної із Сторін.

12. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	ЗАМОВНИК
Найменування__________________________________

Місцезнаходження______________________________ 

т\с____________________________________________

банк ___________________________________________

МФО __________________________________________

Ідент. код ______________________________________

Інд. подат. № ___________________________________

тел./факс_______________________________________

e-mail: _________________________________________
___________________
_________________   ______________
	ВИКОНАВЕЦЬ
Найменування__________________________________

Місцезнаходження______________________________ 

т\с____________________________________________

банк ___________________________________________

МФО __________________________________________

Ідент. код ______________________________________

Інд. подат. № ___________________________________

тел./факс_______________________________________

    e-mail: _________________________________________
___________________
_____________________________  _________________


Додаток №1 

до Договору  про надання послуг 

№ ____________ від «__» __________ 202_ р.

Перелік послуг (робіт), які надаються Виконавцем Замовнику за Договором про надання послуг

	н/п
	Найменування послуг 
	Строки виконання послуг 

	1.
	Відновлення нормальної роботи операторської панелі керування ESA, що встановлена на існуючому Асептичному наповнювачі Модель USA 154, серійний номер 9962, рік випуску 2008,  виробництва компанії BOEMA (Італія)
	до 29 червня 2025 року включно

	2.
	Встановлення спеціалізованого програмного забезпечення для контролю та керування фазами мийки, стерилізації, фасування на операторську панель керування ESA, що встановлена на існуючому Асептичному наповнювачі Модель USA 154, серійний номер 9962, рік випуску 2008, виробництва компанії BOEMA (Італія)
	

	3.
	Нагляд спеціалістом за роботами по встановленню відремонтованої панелі керування та супровід при тестуванні працездатності.
	


              Від Замовника:                                                                                 від Виконавця:

             _________________                                                                            __________________
            /________________/ _______________                                                 /________________/__________________                                             

                       М.П.                                                                                                     М.П.
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